
AR-15/M16 ONE O'CLOCK OFFSET RAIL - DANIEL DEFENSE ONE
O'CLOCK OFFSET RAIL

For Convenient Mounting Of Auxiliary Optics, Lights & Other Accessories

Lightweight, low-profile, rail clamps to handguard side rail to allow easy off-axis
mounting of red dot sights in the 1:00 or 11:00 position. Lets operator transition
almost instantly from long-range primary optic to non-magnified CQB sight
without breaking cheekweld. Viewing tunnel through the mount helps minimize
obstruction of operator’s view of area around the target. Plenty of other uses, too;
clamps to any MIL-STD 1913 Picatinny rail. Install on underside of handguard to
position a laser or weaponlight close to vertical forend grip for easy operation of
controls with support hand. Precision machined from 6061-T6 aluminum billet,
then mil-spec Type III hardcoat anodized for added strength. The 1 O'Clock
Offset Rail now utilizes the Daniel Defense patented Rock and Lock™ one piece
mounting system, creating an even more robust and streamlined mounting
surface as well as simplified installation on any MIL-STD-1913 picatinny rail.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE ONE O'CLOCK OFFSET RAIL
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100003943
Mfr. No.: 03-029-13017
Color: Matte Black
Make: AR-15
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 852548002189

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für die AR15/M16 ONE O'CLOCK
OFFSET RAIL

Einführung
Danke, dass du die AR15/M16 One O'Clock Offset Rail von Daniel Defense gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine einfache Montage von Rotpunktvisieren in der 1:00
oder 11:00 Position ermöglicht. Dieser Sicherheitshinweis bietet wichtige Informationen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Schiene sicher handhabst und lagerst, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen auf der EUSicherheitsplattform Safety
Gate.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Zubehör für Feuerwaffen.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe die Schiene vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass die Schiene sicher am Handguard befestigt ist, bevor du Zubehör montierst.
Vermeide die Nutzung der Schiene unter extremen Bedingungen (z.B. bei starkem Regen oder extremen
Temperaturen), die ihre Leistung beeinträchtigen könnten.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für montiertes Zubehör.
Halte immer einen ordentlichen Wangenanschlag, wenn du zwischen Optiken wechselst, um Stabilität und
Genauigkeit zu gewährleisten.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, bevor du die mit der Schiene
ausgestattete Feuerwaffe benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Reinige den Bereich des Handguards, an dem die Schiene befestigt wird.
Richte die Schiene mit der MILSTD 1913 PicatinnySchiene am Handguard aus.
Ziehe die Montageschrauben mit dem geeigneten Werkzeug fest, um sicherzustellen, dass die Schiene
fest sitzt.

Nutzung:

Montiere Rotpunktvisiere oder anderes Zubehör in der 1:00 oder 11:00 Position, wie gewünscht.
Stelle das montierte Zubehör für optimale Sicht und Bedienung ein.
Übe den Wechsel zwischen den Optiken, um dich mit dem Setup vertraut zu machen.

Wartung:

Reinige die Schiene und das montierte Zubehör regelmäßig, um eine Ansammlung von Schmutz zu
verhindern.
Überprüfe die Montageschrauben regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie fest bleiben.
Wenn ein Teil der Schiene beschädigt wird, stelle die Nutzung ein und suche professionelle Hilfe.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminiummaterialien.
Entsorge die Schiene nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Recyclingzentren für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit der AR15/M16 One O'Clock Offset Rail besuche
bitte die offizielle Website des Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Die ordnungsgemäße Nutzung und Wartung
der AR15/M16 One O'Clock Offset Rail trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 ONE O'CLOCK
OFFSET RAIL

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 One O'Clock Offset Rail by Daniel Defense. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing easy offaxis mounting of red dot sights. This safety instruction guide
provides essential information to ensure safe and effective use of the product, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and storage of the rail to prevent accidents.
Always check for product recalls or safety alerts on the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the rail before each use for any signs of damage or wear.
Ensure that the rail is securely attached to the handguard before mounting any accessories.
Avoid using the rail in extreme conditions (e.g., heavy rain, extreme temperatures) that could affect its
performance.
Do not exceed the recommended weight limit for mounted accessories.
Always maintain a proper cheek weld when transitioning between optics to ensure stability and accuracy.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before using the firearm equipped with the rail.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the area of the handguard where the rail will be attached.
Align the rail with the MILSTD 1913 Picatinny rail on the handguard.
Securely tighten the mounting screws using the appropriate tool, ensuring the rail is firmly in place.

Usage:

Mount red dot sights or other accessories in the 1:00 or 11:00 position as desired.
Adjust the mounted accessory for optimal viewing and operation.
Practice transitioning between optics to familiarize yourself with the setup.

Maintenance:

Regularly clean the rail and mounted accessories to prevent debris buildup.
Check the mounting screws periodically to ensure they remain tight.
If any part of the rail becomes damaged, discontinue use and seek professional assistance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum materials.
Do not dispose of the rail in regular household waste.
Contact local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the AR15/M16 One O'Clock Offset Rail, please refer to the
manufacturer's official website or customer support resources.



Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and maintenance of the AR15/M16 One O'Clock
Offset Rail will help ensure a safe and enjoyable shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rail Offset
One O'Clock AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el Rail Offset One O'Clock AR15/M16 de Daniel Defense. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al permitir un montaje fácil en ángulo de las miras de punto rojo. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información esencial para garantizar el uso seguro y efectivo del producto,
en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar y almacenar el rail de forma segura para prevenir accidentes.
Siempre verifica si hay retiradas de productos o alertas de seguridad en la plataforma Safety Gate de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades competentes.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios para armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona el rail antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que el rail esté firmemente sujeto al guardamanos antes de montar cualquier accesorio.
Evita usar el rail en condiciones extremas (por ejemplo, lluvia intensa, temperaturas extremas) que puedan
afectar su rendimiento.
No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios montados.
Mantén siempre un buen contacto de la mejilla al cambiar entre ópticas para asegurar estabilidad y precisión.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de usar el arma equipada
con el rail.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Limpia el área del guardamanos donde se adjuntará el rail.
Alinea el rail con el riel Picatinny MILSTD 1913 en el guardamanos.
Aprieta firmemente los tornillos de montaje utilizando la herramienta adecuada, asegurando que el rail
esté bien sujeto.

Uso:

Monta las miras de punto rojo u otros accesorios en la posición de 1:00 o 11:00 según lo desees.
Ajusta el accesorio montado para una visualización y operación óptimas.
Practica la transición entre ópticas para familiarizarte con la configuración.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el rail y los accesorios montados para prevenir la acumulación de residuos.
Revisa periódicamente los tornillos de montaje para asegurarte de que sigan apretados.
Si alguna parte del rail se daña, interrumpe su uso y busca asistencia profesional.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales de aluminio.
No deseches el rail en la basura doméstica regular.
Contacta a centros de reciclaje locales para conocer los métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el Rail Offset One O'Clock AR15/M16, consulta el
sitio web oficial del fabricante o los recursos de atención al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y mantenimiento adecuados del Rail Offset One
O'Clock AR15/M16 ayudarán a garantizar una experiencia de tiro segura y agradable.
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Guide de sécurité pour le rail décalé One O'Clock
AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail décalé One O'Clock AR15/M16 de Daniel Defense. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir en permettant un montage facile des lunettes rouge en position décalée. Ce guide de sécurité
fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, en conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives générales de sécurité
Assurezvous de manipuler et de stocker le rail en toute sécurité pour éviter les accidents.
Vérifiez toujours les rappels de produits ou les alertes de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Inspectez le rail avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Assurezvous que le rail est solidement fixé au gardemain avant de monter des accessoires.
Évitez d'utiliser le rail dans des conditions extrêmes (par exemple, forte pluie, températures extrêmes) qui
pourraient affecter ses performances.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour les accessoires montés.
Maintenez toujours un bon contact avec la joue lors de la transition entre les optiques pour assurer la stabilité
et la précision.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée avant d'utiliser
l'arme équipée du rail.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoyez la zone du gardemain où le rail sera fixé.
Alignez le rail avec le rail Picatinny MILSTD 1913 sur le gardemain.
Serrez solidement les vis de montage à l'aide de l'outil approprié, en vous assurant que le rail est bien
en place.

Utilisation :

Montez les lunettes rouge ou d'autres accessoires dans la position 1:00 ou 11:00 selon vos
préférences.
Ajustez l'accessoire monté pour une visualisation et un fonctionnement optimaux.
Entraînezvous à passer d'une optique à une autre pour vous familiariser avec le montage.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le rail et les accessoires montés pour éviter l'accumulation de débris.
Vérifiez périodiquement que les vis de montage restent bien serrées.
Si une partie du rail devient endommagée, cessez de l'utiliser et demandez de l'aide professionnelle.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le rail dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les centres de recyclage locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance liée au rail décalé One O'Clock AR15/M16, veuillez consulter le site
officiel du fabricant ou les ressources d'assistance à la clientèle.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés du rail décalé One
O'Clock AR15/M16 contribueront à garantir une expérience de tir sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rail Offset One
O'Clock AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto il Rail Offset One O'Clock AR15/M16 di Daniel Defense. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro consentendo un facile montaggio fuori asse di mirini a punto rosso. Questa guida
alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di maneggiare e riporre il rail in modo sicuro per prevenire incidenti.
Controlla sempre gli avvisi di richiamo o di sicurezza sul portale Safety Gate dell'UE.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Ispeziona il rail prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Assicurati che il rail sia fissato saldamente al handguard prima di montare qualsiasi accessorio.
Evita di utilizzare il rail in condizioni estreme (ad es., pioggia intensa, temperature estreme) che potrebbero
influenzare le sue prestazioni.
Non superare il limite di peso raccomandato per gli accessori montati.
Mantieni sempre un corretto contatto con il viso quando transiti tra le ottiche per garantire stabilità e
precisione.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara prima di utilizzare
l'arma equipaggiata con il rail.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci l'area del handguard dove verrà attaccato il rail.
Allinea il rail con il rail Picatinny MILSTD 1913 sul handguard.
Serrare saldamente le viti di montaggio utilizzando l'utensile appropriato, assicurandoti che il rail sia
ben fissato.

Uso:

Monta i mirini a punto rosso o altri accessori nella posizione 1:00 o 11:00 come desiderato.
Regola l'accessorio montato per una visione e un'operazione ottimali.
Esercitati a passare tra le ottiche per familiarizzare con l'impostazione.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il rail e gli accessori montati per prevenire l'accumulo di detriti.
Controlla periodicamente le viti di montaggio per assicurarti che rimangano serrate.
Se una parte del rail risulta danneggiata, interrompi l'uso e cerca assistenza professionale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i materiali in alluminio.
Non smaltire il rail nei rifiuti domestici normali.
Contatta i centri di riciclaggio locali per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda di sicurezza o supporto relativo al Rail Offset One O'Clock AR15/M16, ti invitiamo a fare
riferimento al sito web ufficiale del produttore o alle risorse di supporto clienti.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una manutenzione appropriati del Rail Offset
One O'Clock AR15/M16 contribuiranno a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
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Turvaohjeet AR15/M16 ONE O'CLOCK OFFSET
RAIL:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 One O'Clock Offset Railin Daniel Defenseiltä. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi mahdollistamalla punapisteiden helpon vinoasennuksen. Tämä turvaohjeopas tarjoaa
olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiskoja käsitellään ja säilytetään turvallisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista aina tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuushälytykset EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Tarkista kiskot ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Varmista, että kiskot on kiinnitetty tiukasti kädensijaan ennen lisävarusteiden asentamista.
Vältä kiskojen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa (esim. raskas sade, äärimmäiset lämpötilat), jotka voivat
vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta kiinnitetyille lisävarusteille.
Säilytä aina oikea poskiputkikontakti siirtyessäsi optiikoiden välillä vakauden ja tarkkuuden varmistamiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista esteetön näköyhteys ennen aseen käyttöä, johon kiskot on asennettu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Puhdista kädensijan alue, johon kiskot asennetaan.
Kohdista kiskot MILSTD 1913 Picatinny kiskoon kädensijassa.
Kiinnitä asennusruuvit tiukasti oikealla työkalulla varmistaen, että kiskot ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Asenna punapisteet tai muut lisävarusteet haluttuun 1:00 tai 11:00 asentoon.
Säädä asennettu lisävaruste optimaalista näkymää ja toimintaa varten.
Harjoittele siirtymistä optiikoiden välillä tottuaksesi asetukseen.

Huolto:

Puhdista kiskot ja asennetut lisävarusteet säännöllisesti, jotta roskien kertyminen estetään.
Tarkista asennusruuvit säännöllisesti varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukkoina.
Jos jokin osa kiskoista vaurioituu, lopeta käyttö ja hae ammattilaisen apua.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiinimateriaaleja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kiskoja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea liittyen AR15/M16 One O'Clock Offset Railiin, viittaa valmistajan
viralliseen verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Oikea käyttö ja huolto AR15/M16 One O'Clock Offset Raililla
auttavat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän ampumakokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 ONE O'CLOCK
OFFSET RAIL

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 One O'Clock Offset Rail från Daniel Defense. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse genom att möjliggöra enkel montering av rödpunktsikten på en avvikande axel. Denna
säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, i
enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hantera och förvara rälsen på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.
Kontrollera alltid efter produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar på EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera rälsen före varje användning för att upptäcka eventuella tecken på skador eller slitage.
Se till att rälsen är ordentligt fäst vid handskyddet innan några tillbehör monteras.
Undvik att använda rälsen under extrema förhållanden (t.ex. kraftigt regn, extrema temperaturer) som kan
påverka dess prestanda.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för monterade tillbehör.
Upprätthåll alltid en korrekt kindstöd när du växlar mellan optik för att säkerställa stabilitet och noggrannhet.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje innan du använder skjutvapnet utrustat
med rälsen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Rengör området på handskyddet där rälsen ska fästas.
Justera rälsen med MILSTD 1913 Picatinnyrälsen på handskyddet.
Dra åt monteringsskruvarna ordentligt med rätt verktyg, och se till att rälsen sitter fast.

Användning:

Montera rödpunktsikten eller andra tillbehör i 1:00 eller 11:00 position som önskat.
Justera det monterade tillbehöret för optimal sikt och funktion.
Öva på att växla mellan optik för att vänja dig vid installationen.

Underhåll:

Rengör regelbundet rälsen och monterade tillbehör för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Kontrollera monteringsskruvarna periodiskt för att säkerställa att de förblir åtsittande.
Om någon del av rälsen blir skadad, avbryt användningen och sök professionell hjälp.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler angående aluminiummaterial.
Kassera inte rälsen i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller support relaterad till AR15/M16 One O'Clock Offset Rail, vänligen hänvisa till
tillverkarens officiella webbplats eller kundsupportresurser.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och underhåll av AR15/M16 One
O'Clock Offset Rail kommer att bidra till en säker och njutbar skjutupplevelse.



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnosti pro AR15/M16 ONE O'CLOCK
OFFSET RAIL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 One O'Clock Offset Rail od společnosti Daniel Defense. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek tím, že umožňuje snadnou montáž červených bodových zaměřovačů v
bočním úhlu. Tento návod k bezpečnosti poskytuje nezbytné informace pro zajištění bezpečného a efektivního
používání produktu v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení a skladování railu, aby se předešlo nehodám.
Vždy kontrolujte informace o stažení výrobků nebo bezpečnostní upozornění na platformě EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jednotlivců.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte rail na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ujistěte se, že je rail bezpečně připevněn k handguardu před montáží jakýchkoli příslušenství.
Vyhněte se používání railu v extrémních podmínkách (např. silný déšť, extrémní teploty), které by mohly
ovlivnit jeho výkon.
N překračujte doporučený hmotnostní limit pro montovaná příslušenství.
Vždy udržujte správnou oporu tváře při přechodu mezi optikami pro zajištění stability a přesnosti.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasný výhled před použitím palné zbraně vybavené rail.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyčistěte oblast handguardu, kde bude rail připevněn.
Zarovnejte rail s MILSTD 1913 Picatinny rail na handguardu.
Bezpečně utáhněte montážní šrouby pomocí vhodného nástroje, aby byl rail pevně na svém místě.

Použití:

Montujte červené bodové zaměřovače nebo jiná příslušenství v pozici 1:00 nebo 11:00 podle potřeby.
Upravte montované příslušenství pro optimální zobrazení a ovládání.
Procvičujte přechod mezi optikami, abyste se seznámili s nastavením.

Údržba:

Pravidelně čistěte rail a montovaná příslušenství, aby se zabránilo hromadění nečistot.
Periodicky kontrolujte montážní šrouby, aby se ujistili, že zůstávají utažené.
Pokud se jakákoli část railu poškodí, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se hliníkových materiálů.
Nevyhazujte rail do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní recyklační střediska pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se AR15/M16 One O'Clock Offset Rail se prosím obraťte na
oficiální webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a údržba AR15/M16 One O'Clock
Offset Rail pomůže zajistit bezpečný a příjemný střelecký zážitek.


